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PRILOGA 

Priprave na 27. konferenco pogodbenic (COP27) 

Okvirne konvencije Združenih narodov o spremembi podnebja (UNFCCC) 

(Šarm el Šejk, 6.–18. november 2022) 

– sklepi Sveta – 

 

SVET EVROPSKE UNIJE – 

NUJNOST PODNEBNIH UKREPOV 

1. IZRAŽA GLOBOKO ZASKRBLJENOST zaradi vse večje intenzivnosti in pogostosti 

skrajnih vremenskih pojavov po vsem svetu, vključno z vročinskimi valovi, požari v naravi in 

poplavami, ter POUDARJA, da je treba nujno okrepiti globalni odziv na izredne podnebne 

razmere zaradi neposredne in eksistencialne grožnje človeštvu, ekosistemom in biotski 

raznovrstnosti, ki ne prizanaša nobeni državi, nobeni regiji. POUDARJA možnosti, ki jih 

ambiciozni podnebni ukrepi prinašajo ne le planetu in svetovnemu gospodarstvu, temveč tudi 

ljudem v smislu boljšega življenjskega standarda, zdravja, dostojnih delovnih mest, 

trajnostnih prehranskih sistemov in dostopnih cen energije. POUDARJA, da je treba 

zagotoviti pravičen prehod k trajnostnim gospodarstvom in družbam, odpornim na podnebne 

spremembe, pri katerem nihče ne bo zapostavljen. 

2. Najostreje OBSOJA vojno agresijo v Ukrajini, s katero Ruska federacija grobo krši 

mednarodno pravo ter ki povzroča ne le velike izgube življenj in škodljive posledice za 

zdravje, tudi za civiliste, temveč tudi neposredno škodo naravi in dolgoročno degradacijo 

okolja, ogroža jedrsko varnost in zadržuje potrebno ukrepanje proti podnebnim spremembam. 

POUDARJA, da ta vojna ne le ogroža svetovno varnost in stabilnost, temveč ima tudi resne 

sekundarne učinke na energetsko in prehransko varnost, mednarodna skupnost pa se mora 

nanjo odzvati odločno in nemudoma. 



 

 

13994/22   kpa/SP/men 3 

PRILOGA TREE.1.A  SL 
 

 

3. IZRAŽA veliko zadovoljstvo z delom, ki ga opravlja Medvladni panel za podnebne 

spremembe (IPCC), in s prispevki vseh treh delovnih skupin k šestemu ocenjevalnemu 

poročilu1. VNOVIČ OPOZARJA na ključne izsledke delovne skupine I iz šestega 

ocenjevalnega poročila, in sicer da je obseg prihodnjih podnebnih sprememb odvisen od 

prihodnjih emisij in da je globalno segrevanje mogoče omejiti na 1,5 °C, samo če bomo v 

prihajajočih desetletjih občutno in trajno nujno zmanjšali svetovne emisije toplogrednih 

plinov in približno leta 2050 dosegli neto ničelne svetovne emisije toplogrednih plinov. 

OPOZARJA, da je treba na podlagi najboljših razpoložljivih znanstvenih dognanj nemudoma 

okrepiti svetovne ambicije za blažitev podnebnih sprememb, da bi do leta 2030 omogočili 

prepolovitev svetovnih emisij toplogrednih plinov v primerjavi z letom 2019. Z 

zaskrbljenostjo UGOTAVLJA, da se ključni podnebni kazalniki, kot so globalna temperatura, 

koncentracije toplogrednih plinov in vsebnost toplote v oceanu, še naprej povečujejo brez 

kakršnih koli znakov izboljšanja, kot ugotavlja Svetovna meteorološka organizacija v svojem 

zadnjem poročilu o stanju svetovnega podnebja iz leta 2021. 

4. OPOZARJA na ključne izsledke delovne skupine II iz šestega ocenjevalnega poročila, 

vključno s tem, da (i) podnebne spremembe že močno vplivajo na naš svet, kar ogroža 

življenja in možnosti preživljanja, zlasti za najranljivejše (več kot polovica svetovnega 

prebivalstva in večinoma ranljivi ekosistemi že čutijo posledice podnebnih sprememb), da (ii) 

so prizadevanja za prilagajanje zmanjšala nekatere podnebne ranljivosti, vendar so bile 

nekatere meje pri prilagajanju že dosežene, druge pa bodo neizogibno dosežene v bližnji 

prihodnosti, ter da (iii) mora prilagajanje napredovati s sedanjih postopnih prilagoditev k 

načrtovanim in sistemskim pristopom, ki obravnavajo številna tveganja podnebnih sprememb 

skupaj z neklimatskimi dejavniki.  

5. OPOZARJA na ugotovitve iz poročila delovne skupine III iz šestega ocenjevalnega poročila, 

ki kažejo, da bi bilo v vsakem sektorju mogoče do leta 2030 emisije toplogrednih plinov 

najmanj prepoloviti. POUDARJA gospodarske in družbene priložnosti ter prednosti ukrepov 

za blažitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje za vse države. Vlaganje v inovacije in 

zelena delovna mesta je predpogoj za pošten in pravičen prehod na nov zeleni gospodarski 

model. 

                                                 
1 https://www.ipcc.ch/assessment-report/ar6/.  

https://www.ipcc.ch/assessment-report/ar6/
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6. SE ZAVEDA odločnih pozivov civilne družbe, zlasti mladih, k ambicioznejšim podnebnim 

ukrepom, ob upoštevanju medgeneracijske pravičnosti, in tudi potrebe po vzpostavitvi 

družbeno koristnega ekološkega prehoda, ki ne bo zanemarjal potreb državljanov in 

državljank; v zvezi s tem PRIZNAVA pomen udeležbe javnosti in dejavnega sodelovanja ter 

dostopa do informacij pri načrtovanju in izvajanju podnebnih ukrepov. 

KREPITEV UKREPOV, AMBICIJ IN PODPORE 

7. Pred COP27 VNOVIČ POUDARJA, da je mednarodna angažiranost z močnim 

multilateralizmom, ki temelji na pravilih, ključna za doseganje uspešnih rezultatov pri 

obravnavanju podnebnih sprememb. 

8. SE ZAVEDA, da bi morale pogodbenice pri ukrepanju v boju proti podnebnim spremembam 

spoštovati, spodbujati in izpolnjevati svoje obveznosti glede človekovih pravic, pravice do 

zdravja, pravice do čistega, zdravega in trajnostnega okolja, pravic domorodnih ljudstev iz 

Deklaracije ZN o pravicah domorodnih ljudstev, pravic lokalnih skupnosti, migrantov, otrok, 

invalidov in ljudi, ki živijo v težkih razmerah, ter glede enakosti spolov, opolnomočenja žensk 

in medgeneracijske pravičnosti. PONOVNO POUDARJA, da je EU še naprej zavezana tem 

vrednotam. 

9. POUDARJA, da nacionalno določeni prispevki in njihove posodobitve, vključno s tistimi, ki 

so bili napovedani tako na konferenci COP26 kot pred njo in po njej, ne zadostujejo. 

OPOZARJA, da so bile vse pogodbenice pozvane, naj v svojih nacionalno določenih 

prispevkih ponovno preučijo in okrepijo cilje za leto 2030, kot je potrebno za uskladitev s 

ciljem glede temperature iz Pariškega sporazuma do konca leta 2022. Zato POZIVA vse 

pogodbenice, naj predložijo ambiciozne cilje in politike, zlasti večja gospodarstva pa 

URGENTNO PROSI, naj pravočasno za COP27 ponovno preučijo in okrepijo nacionalno 

določene prispevke ter predstavijo ali posodobijo svoje dolgoročne strategije za razvoj z 

nizkimi emisijami toplogrednih plinov za dosego neto ničelnih emisij do leta 2050. Z veliko 

zaskrbljenostjo POUDARJA, da se morajo globalne ambicije znatno povečati, da bi cilj 

1,5 °C ostal dosegljiv v skladu s Pariškim sporazumom. 
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10. POUDARJA, da so tako ambicije kot ukrepi v tem ključnem desetletju bistvenega pomena za 

zagotovitev verodostojnosti izvajanja Pariškega sporazuma in doseganje podnebne 

nevtralnosti na trajnosten način, ter SPODBUJA vse pogodbenice, naj svoje nacionalno 

določene prispevke podprejo z zanesljivimi in trdnimi domačimi okviri politik in ukrepi, 

vključno z ustreznimi sistemi za spremljanje, poročanje in ocenjevanje. POUDARJA, da 

morajo vse pogodbenice, zlasti tiste, ki so odgovorne za glavnino emisij, povečati svoje 

kratko- in dolgoročne ambicije ter okrepiti podnebne ukrepe, tudi z oblikovanjem cen ogljika 

na nacionalni ravni. 

11.  OPOZARJA, da se je Svet junija 2022 dogovoril o svojem stališču glede tistih bistvenih 

elementov svežnja „Pripravljeni na 55“2, ki bodo Evropski uniji omogočili, da izvede svoje 

nacionalno določene prispevke in do leta 2030 zmanjša svoje neto emisije toplogrednih plinov 

za vsaj 55 % v primerjavi z ravnmi iz leta 1990, najpozneje do leta 2050 doseže podnebno 

nevtralnost ter si po tem letu prizadeva za doseganje negativnih emisij. JE SEZNANJEN z 

dosedanjim napredkom v zakonodajnem postopku za sprejetje podnebnega svežnja in ciljem, 

da se pogajanja o teh bistvenih elementih na uravnotežen način zaključijo do konca leta 2022. 

JE PRIPRAVLJEN čim prej po zaključku teh pogajanj po potrebi in v skladu s točko 29 

Glasgowskega podnebnega pakta posodobiti nacionalno določene prispevke EU in njenih 

držav članic, da bi odražali, kako končni rezultat glavnih elementov svežnja „Pripravljeni na 

55“ prispeva k izvajanju krovnega cilja EU, o katerem se je decembra 2020 dogovoril 

Evropski svet. 

12. POUDARJA zavezo in prizadevanja EU za spodbujanje energijske učinkovitosti in energije iz 

obnovljivih virov, da bi zmanjšala porabo fosilnih goriv in odvisnost od uvoza teh goriv iz 

Ruske federacije, vključno z vrsto ukrepov, obravnavanih v okviru načrta REPowerEU za 

odpravo odvisnosti EU od ruskega plina in prepoved uvoza ruske nafte do konca leta 2022, 

pri tem pa preprečila nastanek novih učinkov vezanosti na fosilna goriva, kar bi dodatno 

pospešilo prehod na zeleno energijo v EU in podprlo prizadevanja EU za uresničevanje 

podnebnih ambicij. 

                                                 
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A52021DC0550.  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX%3A52021DC0550
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13. OPOZARJA na stalne zaveze držav članic EU, dogovorjene s socialnimi partnerji, in hkrati 

POZIVA vse pogodbenice, naj s postopnim zmanjševanjem in odpravo neučinkovitih 

subvencij za fosilna goriva opustijo proizvodnjo električne energije iz premoga z 

nezmanjšanimi emisijami, da bi pospešile svoj energetski prehod3, ter uresničijo podnebni 

pakt iz Glasgowa na način, ki bo koristil delavcem in skupnosti, in cilje trajnostnega razvoja 

OZN, vključno s ciljem 7, v skladu s katerim naj bi se do leta 2030 zagotovil dostop do 

cenovno sprejemljivih, zanesljivih, trajnostnih in sodobnih virov energije. PRIZNAVA, da so 

partnerstva za pravičen energijski prehod pomembni instrumenti za izvajanje Pariškega 

sporazuma, saj ključnim partnerskim državam pomagajo povečati svoje podnebne ambicije in 

z usklajenim pristopom donatorjev preiti na pot, ki bo združljiva z 1,5 °C. POZDRAVLJA 

zavezo voditeljev skupine G7, da bodo do konca leta 2022 odpravili novo neposredno javno 

podporo mednarodnemu sektorju energije iz fosilnih goriv z nezmanjšanimi emisijami, razen 

v omejenih okoliščinah, ki jih je vsaka država jasno opredelila v skladu z omejitvijo 

segrevanja za 1,5 °C in cilji Pariškega sporazuma, ter POZIVA vse države, naj sprejmejo 

podobne zaveze. 

14.  POZDRAVLJA predlog zakona EU o obnovi narave, ki bi moral prispevati k ciljem EU na 

področju podnebja in biotske raznovrstnosti za leti 2030 in 2050 z obnovo in izboljšanjem 

ekosistemov, pa tudi k blažitvi podnebnih sprememb in prilagajanju nanje, predvsem z 

obnovo ekosistemov EU. 

15. NADALJE POZDRAVLJA reformo skupne kmetijske politike (SKP) EU, ki utira pot 

dolgoročnemu trajnostnemu pristopu h kmetijstvu in gozdarstvu, s katerim naj bi zagotovili 

preskrbo s hrano na svetovni ravni in v EU ter povečanje prispevka SKP k blažitvi podnebnih 

sprememb in prilagajanju nanje. To bi bilo treba doseči z zmanjšanjem emisij toplogrednih 

plinov, povečanjem sekvestracije ogljika, spodbujanjem trajnostne energije in učinkovitega 

upravljanja naravnih virov, kot so voda, tla in zrak, varstvom biotske raznovrstnosti ter 

obnovo ekosistemskih storitev. POUDARJA, da so zdrava tla, bogata z biotsko 

raznovrstnostjo, ključna za spopadanje s svetovnimi izzivi našega časa, zlasti proizvodnjo 

zadostne količine varne hrane z ustrezno hranljivo vrednostjo, prilagajanje podnebnim 

spremembam in njihovo blažitev ter zaustavitev in obrnitev trenda izgube biotske 

raznovrstnosti. 

                                                 
3  https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-6120-2022-INIT/sl/pdf. 
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16. OPOZARJA na sklepe Sveta z dne 21. februarja 2022 o podnebni diplomaciji4 ter 

IZPOSTAVLJA, da podnebne spremembe eksistencialno ogrožajo človeštvo, tudi 

uresničevanje človekovih pravic, mednarodno stabilnost in varnost, kar ima resne negativne 

posledice za celotno mednarodno skupnost. V zvezi s tem PONOVNO POUDARJA pomen 

odločnega usklajenega ukrepanja EU in njenih držav članic prek dejavne evropske podnebne 

in energetske diplomacije ter izvajanja različnih sektorskih in regionalnih pobud ter pozivov, 

tudi tistih iz Glasgowa, ki bi lahko imeli koristi od zunanjih orodij EU za regionalno podporo. 

17. POUDARJA, da morajo vse države okrepiti prizadevanja za prilagajanje in hkrati nujno 

zmanjšati emisije, saj je to edini način za ohranitev potrebe po prilagajanju znotraj 

obvladljivih meja. UGOTAVLJA, da se je vse bolj treba prilagoditi škodljivim učinkom 

podnebnih sprememb, in pozdravlja priložnost za izmenjavo izkušenj in učenje od partnerjev 

o pristopih h krepitvi odpornosti na vpliv podnebnih sprememb. PRIZNAVA, da je vse bolj 

pomembno, da vse pogodbenice izboljšajo svoje prilagoditvene zmogljivosti, okrepijo 

odpornost proti podnebnim spremembam in zmanjšajo ranljivost zaradi njih. SE ZAVEDA 

specifičnih potreb in posebnih okoliščin najmanj razvitih držav in malih otoških držav v 

razvoju, ki so še posebej ranljive zaradi škodljivih učinkov podnebnih sprememb, nekaterim 

pa grozi celo uničenje. SE SEZNANJA s priporočili za prilagoditev iz praškega poziva5, 

dogovorjenih na konferenci o oblikovanju odpornih krajin septembra 2022. 

18. POUDARJA osrednjo vlogo celovitih, vključujočih in učinkovito izvajanih nacionalnih 

strategij in načrtov za prilagajanje ter POUDARJA, da je treba povečati podporo državam v 

razvoju pri razvoju in izvajanju teh strategij, načrtov in ustreznih sporočil ter pri spremljanju 

in ocenjevanju napredka prilagoditvenih ukrepov. 

                                                 
4 https://www.consilium.europa.eu/media/54433/st06120-en22.pdf.  
5https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_an

d_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-

%20final.pdf.  

https://www.consilium.europa.eu/media/54433/st06120-en22.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
https://www.mzp.cz/C125750E003B698B/cz/news_20220926_prague_appeal_climate_change_and_biodiversity_loss_must_be_tackled_together/$FILE/The%20Prague%20Appeal%20-%20final.pdf
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19. POUDARJA mednarodno razsežnost prilagajanja v prilagoditveni strategiji EU, v kateri je 

poudarjena podpora, ki jo EU namenja mednarodni odpornosti in pripravljenosti na podnebne 

spremembe, tudi s povečanjem mednarodnih finančnih sredstev, oblikovanjem politik in 

pobud za spodbujanje naložb, odpornih na podnebne spremembe, vključno s sonaravnimi 

rešitvami, ciljno usmerjeno podporo partnerskim državam in novoustanovljeno misijo EU 

Prilagajanje podnebnim spremembam, ki bi lahko spodbudila podobne ukrepe v drugih 

državah. 

20. VNOVIČ POUDARJA, da EU in njene države članice podpirajo partnerske države pri 

krepitvi njihovih prilagoditvenih sposobnosti za ocenjevanje, upravljanje in zmanjševanje 

podnebnih tveganj, npr. z izboljšanjem sistemov za spremljanje, poročanje in ocenjevanje, 

med drugim s krepitvijo dela v zvezi z dostopnimi, interoperabilnimi in zanesljivimi 

okoljskimi podatki ter podatkovno vodenimi digitalnimi rešitvami, vključno s sistemi 

zgodnjega opozarjanja, pa tudi s spodbujanjem socialne zaščite, zavarovalnih in drugih 

finančnih mehanizmov za obvladovanje podnebnih tveganj, tudi za obvladovanje tveganja 

nesreč. Namen teh dejavnosti je povečati zmogljivosti ranljivih držav in skupnosti, da z 

obvladovanjem in zmanjševanjem tveganja izgub[…] in škode[…] okrepijo svojo odpornost. 

21. POUDARJA, da podnebne spremembe z nevarnostmi, izpostavljenostjo in ranljivostjo 

ustvarjajo učinke in tveganja, ki lahko povzročijo gospodarsko in negospodarsko izgubo in 

škodo v vseh državah. POUDARJA, da je celovito obvladovanje podnebnih tveganj ključno 

za dolgoročno odpornost držav, ranljivih skupin prebivalstva in skupnosti proti izgubam in 

škodi. PRIZNAVA, da je treba dodatno okrepiti ukrepe in podporo ranljivim državam, 

prebivalstvu in ranljivim skupinam. POUDARJA vlogo zasebnih in javnih virov pri 

zagotavljanju večje podpore za preprečevanje, zmanjševanje in odpravljanje izgub in škode, 

povezanih z negativnimi učinki podnebnih sprememb. 
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22. VNOVIČ POUDARJA, da je uskladitev vseh finančnih tokov s potjo, ki vodi v razvoj z 

nizkimi emisijami toplogrednih plinov, ki bo hkrati odporen proti podnebnim spremembam, 

bistvenega pomena za izvajanje Pariškega sporazuma kot celote in za prehod na podnebno 

nevtralno, prilagodljivo in odporno svetovno gospodarstvo in družbo. POUDARJA, da bo 

vzpostavitev namenskega prostora za razpravo o členu 2.1(c) Pariškega sporazuma v okviru 

COP27 pogodbenicam, zasebnemu sektorju in drugim deležnikom omogočila razpravo o tem, 

kako razumejo cilj, v skladu s katerim je treba finančne tokove uskladiti z razvojnimi 

usmeritvami, ki vodijo v zmanjšanje emisij toplogrednih plinov in večjo odpornost družbe 

proti spremembi podnebja, ter o tem, kako ga doseči, kar bo državam omogočilo, da dosežejo 

svoje blažitvene in prilagoditvene cilje ter cilje trajnostnega razvoja. IZPOSTAVLJA 

priznanje iz Pariškega sporazuma, da so za mobilizacijo finančnih sredstev potrebna globalna 

prizadevanja, in POZIVA vse države, naj okrepijo svoja prizadevanja za mobilizacijo 

finančnih sredstev iz vseh virov, da bi podprle podnebne ukrepe in vključile podnebje v vse 

finančne tokove. V zvezi s tem POUDARJA, da je treba spodbujati trajnostno financiranje in 

naložbe, ki si prizadevajo za sinergije med podnebnimi cilji, cilji biotske raznovrstnosti in 

drugimi okoljskimi cilji, PONOVNO POUDARJA pomen preglednega poročanja in 

IZPOSTAVLJA vse večje število pobud podnebne politike z vsega sveta za mobilizacijo 

kapitala finančnega in zasebnega sektorja, kjer je to najbolj potrebno za izvajanje ukrepov, 

usklajenih s Pariškim sporazumom.  

23. POUDARJA, da k mednarodnemu javnemu podnebnemu financiranju največ prispevajo prav 

EU in njene države članice, ki so od leta 2013 več kot podvojile svoj prispevek k podnebnemu 

financiranju v podporo državam v razvoju. POUDARJA, da so se EU in njene države članice 

trdno zavezale, da bodo še naprej povečevale svoje mednarodno podnebno financiranje za 

doseganje skupnega cilja razvitih držav, tj. čim prej in do leta 2050 iz najrazličnejših virov 

mobilizirati vsaj 100 milijard USD letno, pri čemer PRIČAKUJE, da bo ta cilj uresničen 

leta 2023. POZIVA druge donatorje, naj v zvezi s tem okrepijo svoja prizadevanja, tudi v 

skladu z izvedbenim načrtom COP26 za podnebno financiranje, in Z ZANIMANJEM 

PRIČAKUJE poročilo o napredku na desetih področjih skupnega ukrepanja, navedenih v 

načrtu, ki naj bi bilo pripravljeno pred COP27. 
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24. PRIČAKUJE, da bo v sodelovanju z drugimi pogodbenicami izpolnil poziv iz Glasgowskega 

podnebnega pakta, da bi v okviru prizadevanj, da bi se povišana finančna sredstva bolj 

uravnoteženo namenjala za blaženje in prilagajanje, do leta 2025 kolektivno vsaj podvojile 

ravni, po katerih so leta 2019 državam v razvoju zagotavljale podnebno financiranje za 

prilagajanje. 

25. ODLOČNO POZIVA multilateralne razvojne banke, razvojne finančne institucije in druge 

mednarodne finančne institucije, naj še okrepijo svoja prizadevanja, tudi z določitvijo 

ambicioznih ciljev za financiranje prilagajanja in uporabo inovativnih finančnih instrumentov, 

ter s podpiranjem okrepljene udeležbe zasebnega sektorja izboljšajo dostop do financiranja. V 

tem okviru POZDRAVLJA vodstveno vlogo, ki jo je več multilateralnih razvojnih bank 

pokazalo v skupni izjavi o naravi, podpisani na COP26, ter v svojih podnebnih strategijah in 

načrtih, v prvi vrsti tudi Evropska investicijska banka, pa tudi Evropska banka za obnovo in 

razvoj ter Skupina Svetovne banke. PONOVNO POUDARJA, da je zasebno podnebno 

financiranje nujno za prehod na podnebno nevtralno in odporno svetovno gospodarstvo, javni 

sektor pa je potreben za zagotavljanje ustreznih finančnih spodbud, političnih sporočil in 

omogočitvenih pogojev. OPOZARJA na sklepe Sveta o podnebnem financiranju pred 

konferenco COP276. 

DOSEŽKI IZ ŠARM EL ŠEJKA 

26. ČESTITA Vladi Združenega kraljestva in se ji ZAHVALJUJE za gostitev konference COP26 

in za napredek, dosežen v Glasgowu, ter PRIZNAVA, da je Glasgowski podnebni pakt 

uravnotežen sveženj, ki je prinesel izredne rezultate na področju blaženja podnebnih 

sprememb in prilagajanja nanje ter sredstev za doseganje ciljev. ZAHVALJUJE SE tudi 

prihodnjemu egiptovskemu predsedstvu COP27 in njegovi partnerici, Demokratični republiki 

Kongo, za njuno neutrudno delo in zavzetost v obdobju med COP26 in COP27. 

                                                 
6 https://www.consilium.europa.eu/sl/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-

adopted-conclusions-ahead-of-cop27/.  

https://www.consilium.europa.eu/sl/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-adopted-conclusions-ahead-of-cop27/
https://www.consilium.europa.eu/sl/press/press-releases/2022/10/04/climate-finance-council-adopted-conclusions-ahead-of-cop27/
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27. POZDRAVLJA delo, opravljeno na sejah pomožnih teles junija 2022, in z ZANIMANJEM 

PRIČAKUJE sprejetje celovitega izida iz Šarm el Šejka, ki bo zagotovil ambiciozno globalno 

odzivanje na podnebne spremembe, tako da bo (i) cilj 1,5 °C ostal dosegljiv v skladu s 

Pariškim sporazumom in z najboljšimi razpoložljivimi znanstvenimi dognanji, zlasti zadnjimi 

poročili IPCC, in (ii) da bomo ostali na poti doseganja dolgoročne odpornosti. SPODBUJA 

prihodnje predsedstvo COP27, naj v Šarm el Šejku ukrepa na podlagi pobud iz Glasgowa. 

28. POZDRAVLJA oblikovanje delovnega programa za blažitev, ki je namenjen nujni okrepitvi 

ambicij in izvajanja za blažitev v tem kritičnem desetletju, ter SE ZAVEZUJE, da si bo skupaj 

s pogodbenicami konstruktivno prizadeval, da bi dosegli sklep o njegovi zasnovi, ki ga bodo 

obravnavali in sprejeli na CMA 4 ter bo znanstveno utemeljen in bo temeljil na Glasgowskem 

podnebnem paktu, na način, ki dopolnjuje pregled globalnega stanja ter podpira prizadevanja 

za to, da bo cilj 1,5 °C ostal dosegljiv. SE ZAVZEMA za program, ki pogodbenicam in 

deležnikom, ki niso pogodbenice, omogoča, da izmenjujejo pridobljena spoznanja, določa 

sinergije, spodbuja robustne nacionalne politike, preučuje, kako bi lahko s sektorskimi 

politikami podprli podnebne ukrepe in ambicije, ter državam omogoča napredovanje pri 

izvajanju in večanju njihovih zavez. POUDARJA, da bi morala vsakoletna ministrska okrogla 

miza na visoki ravni o ambicijah pred letom 2030, ki se bo začela na konferenci CMA 4, 

prispevati k delovnemu programu za blažitev ter iz njega dobivati informacije, morala bi 

krepiti odgovornost, spodbujati izmenjavo izkušenj, dajati priporočila in si prizadevati za 

svetovne ambicije in izvajanje, kar bo omogočilo, da bo cilj 1,5 °C ostal dosegljiv. 

29. POUDARJA, da je jasen napredek pri doseganju globalnega prilagoditvenega cilja ključen, in 

bo zato NADALJEVAL s podpiranjem in konstruktivnim delovanjem v okviru dveletnega 

delovnega programa iz Glasgowa in Šarm el Šejka o globalnem prilagoditvenem cilju, da bi 

dosegli boljše razumevanje o tem, kako bi lahko povečali prilagoditveno sposobnost, okrepili 

odpornost in zmanjšali ranljivost ter tako zaščitili ljudi, možnosti preživljanja in ekosisteme, 

pa tudi ocenjevali napredek v zvezi s tem. 
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30. PONOVNO POTRJUJE nadaljnjo zavezanost EU k popolni operacionalizaciji mreže iz 

Santiaga, da bi čim prej in v skladu s postopkom, določenim v Glasgowu, preprečili, 

minimalizirali in obravnavali izgube in škodo, povezane s škodljivimi učinki podnebnih 

sprememb, ter tako dodatno okrepili globalno usklajevanje za spodbuditev tehnične pomoči, 

ki temelji na povpraševanju in ki jo nudijo ustrezne organizacije, organi, mreže in 

strokovnjaki za izvajanje zadevnih pristopov, zlasti v ranljivih državah in skupnostih v 

razvoju. 

31. PRIČAKUJE, da se bo Glasgowski dialog med pogodbenicami, ustreznimi organizacijami in 

deležniki nadaljeval, da bi razpravljali o ureditvah za financiranje dejavnosti za 

preprečevanje, zmanjševanje in obravnavanje izgub in škode, povezanih s škodljivimi učinki 

podnebnih sprememb. PONOVNO POUDARJA, da je pripravljen konstruktivno sodelovati s 

partnerskimi državami, da bi bolje razumeli njihove potrebe, med drugim tako, da bi na 

dnevni red uvrstili novo točko in s tem zagotovili, da bi lahko Glasgowski dialog v celoti 

izkoristili za takojšnjo okrepitev obstoječih institucij, ki zagotavljajo podporo za 

preprečevanje, zmanjševanje in obravnavanje tveganja izgube in škode, ter našli konkretne 

rešitve za izzive, s katerimi se soočajo najranljivejše države. V zvezi s tem POZDRAVLJA 

pobudo generalnega sekretarja ZN o zgodnjem opozarjanju za vse, katere cilj je, da bi sistemi 

zgodnjega opozarjanja v petih letih zajeli vse ljudi na Zemlji, in zavezo voditeljev skupine 

G7, da si bodo na podlagi globalnega partnerstva InsuResilience in drugih pobud prizadevali 

za globalni ščit proti podnebnim tveganjem za revne in ranljive države in ljudi. SE 

ZAVEZUJE, da bo podprl ta prizadevanja, tudi tako, da bo povečal financiranje in 

zavarovanje v zvezi s podnebnimi tveganji in tveganji nesreč (CDRFI) ter poskrbel, da bo 

globalna arhitektura CDRFI bolj sistemska, koherentna in trajna. 
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32. PONOVNO POUDARJA, kako pomemben je celovit, namenski in v prihodnost usmerjen 

pregled globalnega stanja, da bi podprli petletni cikel ciljev Pariškega sporazuma ter povečali 

ambicioznost ukrepov in podpore skupnemu obravnavanju podnebnih sprememb, ob 

upoštevanju pravičnosti in najboljših razpoložljivih znanstvenih dognanj. POUDARJA, da je 

treba graditi na razpravah in spoznanjih, pridobljenih v prvem tehničnem dialogu v okviru 

pregleda globalnega stanja, ter se vse bolj osredotočati na priložnosti za povečanje in 

okrepitev ukrepov in podpore pogodbenic, pa tudi mednarodno sodelovanje za podnebne 

ukrepe. IZPOSTAVLJA, da bi moral rezultat[…] pregleda globalnega stanja služiti kot vir 

informacij za okrepljene ambiciozne podnebne ukrepe ter te ukrepe nenehno spodbujati, tako 

skupaj kot posamično; zlasti bi moral spodbuditi vse pogodbenice, da v svojih nacionalno 

določenih prispevkih sčasoma preidejo na cilje glede blažitve podnebnih sprememb v 

celotnem gospodarstvu, v dolgoročnih strategijah za razvoj z nizkimi emisijami toplogrednih 

plinov pa na podnebno nevtralnost do leta 2050, pa tudi na okrepljene ukrepe za prilagajanje 

in načine izvajanja v skladu z dolgoročnimi cilji Pariškega sporazuma. 

33. Čeprav se je treba še naprej osredotočati na domače zmanjšanje emisij in povečanje 

odvzemov, PRIZNAVA potencial člena 6 za spodbujanje nadaljnjih ambicij za odpravo vrzeli 

pri omejevanju globalnega segrevanja na 1,5 °C ter spodbujanje udeležbe zasebnega sektorja 

pri podnebnih ukrepih in mobilizacije finančnih in nefinančnih sredstev zanje, pri čemer je 

treba uporabljati ekološke in socialne zaščitne ukrepe, spoštovati človekove pravice in 

poskrbeti za zaščito pred podnebnimi tveganji. POUDARJA, da je neizogibno treba 

zagotoviti, da uporaba člena 6 prispeva k dolgoročnim ciljem Pariškega sporazuma, spodbuja 

ambicije in trajnostni razvoj ter zagotavlja okoljsko celovitost. OPOZARJA, da je treba 

mehanizme iz člena 6 natančno uskladiti z nacionalno določenimi prispevki držav gostiteljic, 

njihovimi dolgoročnimi strategijami za razvoj z nizkimi emisijami toplogrednih plinov in cilji 

Pariškega sporazuma ter ohraniti prostor za ambicioznejše cilje z delitvijo koristi, ki jih 

prinaša blaženje podnebnih sprememb, med sodelujočimi iz člena 6. POUDARJA prednosti 

doslednega izvajanja sheme globalnih tržnih ukrepov Mednarodne organizacije civilnega 

letalstva – CORSIA. IZPOSTAVLJA potrebo po krepitvi zmogljivosti držav v razvoju za 

zanesljivo izvajanje tržnih […] dejavnosti v okviru UNFCCC. 
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34. Z ZANIMANJEM PRIČAKUJE nadaljevanje razprav o novem skupnem količinsko 

opredeljenem cilju za podnebno financiranje v okviru smiselnih blažitvenih in prilagoditvenih 

ukrepov ter preglednosti izvajanja, ob ustreznem upoštevanju potreb in prednostnih nalog 

držav v razvoju ter v okviru uskladitve vseh finančnih tokov s potjo, ki vodi v razvoj z 

nizkimi emisijami toplogrednih plinov, ki bo hkrati odporen proti podnebnim spremembam.  

POUDARJA, da bi moral novi skupni količinsko opredeljeni cilj podpirati oblikovanje okvira 

za financiranje prehoda na svet, ki ustreza cilju 1,5 °C. 

35. Prav tako Z ZANIMANJEM PRIČAKUJE razpravo v okviru nove namenske točke dnevnega 

reda v okviru CMA na konferenci COP27 o splošni omogočitveni vlogi člena 2.1(c), 

razumevanju tega cilja s strani pogodbenic in vseh deležnikov ter o tem, kako ga doseči. 

36. SE ZAVEZUJE, da bo sodeloval z vsemi pogodbenicami, da bi:  

- spodbudili razpravo o prihodnosti UNFCCC; 

- razpravljali o možnih nadaljnjih korakih za trajnostno izvajanje podnebnih ukrepov v 

kmetijskem sektorju, ob hkratnem zagotavljanju prehranske varnosti s trajnostnim 

prehranskim sistemom, in sicer na podlagi ugotovitev iz poročil, delavnic in sklepov 

pomožnih teles o časovnem načrtu skupnih prizadevanj na področju kmetijstva iz 

Koronivije; 

- omogočili ambiciozno izvajanje Glasgowskega delovnega programa o ukrepih za 

krepitev vloge na področju podnebja (ACE), vključno s prispevanjem k celovitemu 

akcijskemu načrtu za ACE, ki bo strukturiral prihodnje delo; 

- obravnavali razsežnost spola, da se izkoristi celoten potencial podnebnih politik in 

podprejo celoviti ukrepi za doseganje enakosti spolov, vključno z nadaljnjim izvajanjem 

okrepljenega delovnega programa iz Lime o enakosti spolov in njegovega drugega 

akcijskega načrta za enakost spolov ter dokončanjem njegovega vmesnega pregleda. 
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37. POUDARJA pomen ukrepanja deležnikov, ki niso pogodbenice, in njihove vključitve v 

proces UNFCCC ter jih POZIVA, naj si še naprej prizadevajo – tudi s preglednimi zavezami, 

ki zagotavljajo odgovornost in so podprte z verodostojnimi akcijskimi načrti – za učinkovito 

izvajanje Pariškega sporazuma in pripravo pregleda globalnega stanja, tudi s svetovnim 

programom za ukrepanje proti podnebnim spremembam. 

DRUGE MEDNARODNE ORGANIZACIJE IN POSTOPKI 

38. POUDARJA, da so podnebne spremembe in krize na področju biotske raznovrstnosti, 

dezertifikacija, onesnaževanje ter degradacija tal, vode in oceanov med seboj tesno povezane 

in se medsebojno krepijo, ter OPOZARJA, da jih je mogoče uspešno obravnavati le s 

skladnim pristopom, ki vključuje vzajemno koristne strategije z močnimi socialnimi in 

okoljskimi zaščitnimi ukrepi, med drugim sonaravne rešitve, ki so bile opredeljene na petem 

zasedanju skupščine Združenih narodov za okolje. POZDRAVLJA dejstvo, da je v 

Glasgowskem podnebnem paktu poudarek namenjen pomenu, ki ga imajo zdravi ekosistemi 

za učinkovite podnebne ukrepe, ter SPODBUJA pogodbenice, naj sonaravne rešitve vključijo 

v svoje nacionalno določene prispevke in dolgoročne strategije za razvoj z nizkimi emisijami 

toplogrednih plinov. POUDARJA, da je treba pri izvajanju sonaravnih rešitev spoštovati in 

varovati pravice domorodnih ljudstev in lokalnih skupnosti, kot se odražajo v ustreznem 

nacionalnem pravu in mednarodnih instrumentih, kot sta Deklaracija o pravicah domorodnih 

ljudstev in mednarodno pravo človekovih pravic.  Nadalje POZDRAVLJA novo strategijo 

FAO o podnebnih spremembah za obdobje 2021–2030. POZIVA k tesnejšemu sodelovanju in 

sinergijam med konvencijami iz Ria in drugimi večstranskimi okoljskimi sporazumi ter 

drugimi ustreznimi pobudami ZN in mednarodnimi procesi. POZDRAVLJA razprave s 

srečanja Stockholm+50, v katerih so poudarili nujnost ukrepanja in vključevanja mladih, ter 

POZIVA pogodbenice in ustrezne deležnike, naj ukrepajo na podlagi desetih priporočil za 

ukrepe za pospešitev izvajanja. 
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39. OSTAJA TRDNO ZAVEZAN krepitvi sinergij med UNFCCC in Konvencijo o biološki 

raznovrstnosti, vključno z uskladitvijo z ambicioznim svetovnim okvirom za biotsko 

raznovrstnost po letu 2020, o katerem se bodo dogovorili na konferenci COP15 decembra 

2022, in desetletjem ZN za obnovo ekosistemov, ter nadaljevanju spodbujanja ukrepov za 

vzajemno krepitev posrednih koristi za blažitev podnebnih sprememb in prilagajanje nanje ter 

za zaustavitev izgube biotske raznovrstnosti. PRAV TAKO JE ŠE NAPREJ ZAVEZAN 

krepitvi sinergij med UNFCCC in Konvencijo Združenih narodov o boju proti dezertifikaciji 

(UNCCD), Forumom ZN za gozdove, Sendajskim okvirom za zmanjševanje tveganja nesreč, 

akcijsko agendo iz Adis Abebe ter dosežki agende za trajnostni razvoj do leta 2030 in cilji 

trajnostnega razvoja. 

40. ŠE VEDNO JE ODLOČEN izpostavljati temeljno vlogo, ki jo imajo trajnostno upravljanje 

oceanov in voda ter zdravi ekosistemi, povezani z vodo, za splošno odpornost proti 

podnebnim spremembam, pa tudi pomen dela v skladu z desetletjem oceanskih znanosti za 

trajnostni razvoj 2021–2030 in desetletjem ukrepov na področju voda 2018–2028, ki so ju 

razglasili ZN. POZDRAVLJA TUDI izjavo „Naš ocean, naša prihodnost, naša odgovornost“, 

sprejeto na drugi konferenci Združenih narodov o oceanih, ki je bila junija in julija 2022 v 

Lizboni, ter „zaveze za oceane iz Bresta“, sprejete na vrhu „En ocean“ februarja 2022. 

41. POUDARJA medsebojno povezanost podnebnih sprememb in človekovih pravic. V zvezi s 

tem POZDRAVLJA sprejetje mandata posebnega poročevalca za človekove pravice in 

podnebne spremembe. 



 

 

13994/22   kpa/SP/men 17 

PRILOGA TREE.1.A  SL 
 

 

42. POZIVA vse države članice Mednarodne organizacije civilnega letalstva (ICAO) in 

Mednarodne pomorske organizacije (IMO), naj zagotovijo, da bosta mednarodni letalski in 

pomorski promet pravično in ambiciozno prispevala k doseganju ciljev Pariškega sporazuma, 

in sicer na način, ki zagotavlja okoljsko celovitost in državam ne preprečuje sprejetja 

ambicioznejših ukrepov, pri čemer bi bilo treba preprečiti dvojno štetje in vsakršno 

posledično dvojno materialno obremenitev, vključno s stroški, ter izkrivljanje konkurence na 

poteh ali v trgovini. Hkrati POZIVA ICAO in IMO, naj v okviru UNFCCC še naprej poročata 

o svojih dejavnostih, povezanih s podnebjem. OPOZARJA, da sta v šestem ocenjevalnem 

poročilu delovne skupine III mednarodno letalstvo in ladijski promet opredeljena kot sektorja, 

v katerih je treba intenzivneje ukrepati za zmanjšanje emisij.  SPODBUJA zlasti IMO, naj 

pospeši svoje delo za izvajanje srednje- in dolgoročnih ukrepov ter revidira prvotno strategijo 

IMO o toplogrednih plinih, da bi najpozneje do leta 2050 postopno odpravili emisije 

toplogrednih plinov iz mednarodnega ladijskega prometa, na način, ki je skladen s cilji 

Pariškega sporazuma, in POZDRAVLJA dejstvo, da je bil na 41. skupščini ICAO dosežen 

dogovor o ambicioznem dolgoročnem cilju za zmanjšanje emisij iz mednarodnega letalstva. 
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